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The Itallan Food Company. Since 1877

Scheda Tecnica di Prodotto / Technical Product Specification / Fiche technique de produit 1000022988 CAPELLINI
24X500G EU RENAISSANCE

Trade Unit Info

Printing Date: Sep 26, 2024 8:25:11 PM

TU Code TU Description Ej%s;;SI)Before Case Barcode ?:n?rsne; Width %:nz]irsr,g Length E:n:]a;e) Height g(g;ss Weight E\lKec;[)Weight
1000022988 AR 0 EU 1 960 08076809097185 400.0 297.0 150.0 12.772 12.0
Consumer Unit Info

CU Code CU Description ;:C)eur .?Santity Ean Code Width (mm) Length (mm)  Height (mm) (qu)oss Weight Net Weight (g)
00000000031856 A eI 500G EU 24.0 8076800195019 31.0 270.0 70.0 516.5 500.0

2029000008 F.001 CAPELLINI
Formula Technical Specification - Rev AL - Issued

Issued Date: Feb 27, 2024 2:02:42 PM

Caratteristiche chimiche / Chemical Characteristics / Chemische Merkmale / Caractéristiques chimiques

Name Max UOM
Ash 0.90 %
Moisture and volatile 1250 %

substances

The methods of analysis are available on request

Caratteristiche fisiche / Physical Characteristics / Physische Eigenschaften / Caractéristiques physiques

Name Ref Value UOM
External Diameter : 1.17 mm
Length : 255 mm

Caratteristiche microbiologiche / Microbiological Characteristics / Mikrobiologische Merkmale / Caractéristiques
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In case of dry semolina pasta/ dry egg pasta/ dry filled pasta: the product is dry and its low moisture level guarantees the absence of
microbial growth.

In case of sauces/ pesto/ shelf stable ready-meals: production technology and pack integrity ensure the absence of microbial growth.
English
In case of bakery products: the low moisture content in dry products, and the low grade of water activity and our baking conditions for
medium moisture products ensure the absence of any risk for consumer health.
Frozen products: the correct management of the cold chain ensures microbiological stability.
Nel caso di pasta secca di semola / pasta all'uovo / pasta secca ripiena: questo prodotto € essiccato fino a valori di umidita che
assicurano l'assenza di crescita microbica.
Nel caso di sughi/ pesti/ shelf-stable e piatti pronti: la tecnologia di produzione e l'integrita della confezione assicurano l'assenza di
crescita microbica.
Italian
In caso di prodotti da forno: il basso contenuto di umidita nei prodotti secchi, i bassi valori di attivita dellacqua e le condizioni di
cottura nei prodotti ad umidita intermedia assicurano lassenza di rischi per la salute del consumatore.
Prodotti surgelati: la corretta gestione della catena del freddo assicura la stabilita microbiologica.
Im Falle trockener Pasta, Voll-Ei Pasta und gefillter, trockener Pasta: diese Produkte sind auf einen so niedrigen Feuchtigkeitsgehalt
getrocknet, dass die Abwesenheit mikrobiellen Wachstums somit garantiert werden kann.
Im Falle von Saucen, Pesti und Fertiggerichten: Produktionstechnologie und intakte Verpackung birgen fir die Abwesenheit
mikrobiellen Wachstums.
Deutsch
Im Falle von Béackereiprodukten: der geringe Feuchtigkeitsgehalt der Backereiprodukte sowie der geringe Wert der Wasseraktivitat
und die Bedingungen im Backvorgang bei den Produkten mit mittlerem Feuchtigkeitsgehalt sorgen fir den Schutz des Verbrauchers.
Tiefgekuhlte Produkte: Die Integritt der Kuhlkette biirgt fir die mikrobielle Stabilitat der Produkte.
Pates seches/pates aux oeufs/pates séches farcies : ces produits sont séchés jusqu'a I'obtention de valeurs d’humidité qui assurent
I'absence de croissance microbiologique.
Sauces / pesto / plats préparés a longue conservation : la technologie utilisée et I'étanchéité de I'emballage assurent I'absence de
croissance microbiologique.
Francais Produits de boulangerie (produits secs) : la faible teneur d’humidité assure I'absence de croissance microbiologique. Produits de
boulangerie (produits a humidité moyenne) : la faible activité de I'eau dans les produits et les conditions de cuisson assurent
I'absence de croissance microbiologigue.
Produits surgelés: le respect de la chaine du froid assure la stabilité microbiologique.
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Modalita di conservazione del prodotto / Product storage condition / Conditions de conservation / Lagerungsbedingungen

Per i prodotti conservati a temperatura ambiente / ambient products / produits conservés a temperature ambiante / Produkte zur
Lagerung bei Raumtemperatur :

Conservare in luogo fresco e asciutto / Store in a cool and dry place / Conserver dans un endroit sec et frais / Kihl und trocken lagern

Per i sughi: dopo l'apertura conservare in frigorifero per non piu di 5 giorni / For sauces: once opened keep refrigerated and use within 5 days / Pour les sauces et pesto: aprés ouverture, conserver au
réfrigérateur et consommer dans les 5 jours / Fiir Saucen: nach dem Offnen im Kiihlschrank lagern und innerhalb von 5 Tagen verbrauchen.

Per i prodotti surgelati / frozen products / produits surgelés / Gefriergut:

Conservare a - 18°C. Una volta scongelato il prodotto non deve essere ricongelato. Una volta scongelato il prodotto deve essere conservato tra 0° e 4°C in confezione
integra e consumato entro le 24 ore (lasagne e cannelloni entro 96 ore) / Keep frozen at - 18°C. If defrosted do not refreeze. Once defrosted the product must be kept
between 0°C and 4°C in its pack - consume within 24 hours (lasagna and cannelloni within 96 hours) / Conserver au froid a -18°C apres décongélation, le produit ne doit
pas etre recongelé. Aprés décongélation, le produit doit étre conservé entre 0 et 4°C, dans son emballage d'origine, et consommé dans les 24 h (pour les lasagnes et les
cannelloni, & consommer dans les 96h suivant la decongélation dans I'emballage fermé) / Lagerung bei -18°C. Nach dem Auftauen nicht erneut einfrieren. Einmal
aufgetaut, das Produkt bei 0°C bis 4°C in Originalverpackung lagern und innerhalb von 24 Stunden verbrauchen (Lasagne und Cannelloni innerhalb von 96 Stunden).

Master Copy Data
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Italian

PASTA DI SEMOLA DI GRANO DURO

Puo contenere tracce di soia e senape

Origine del grano: UE e non-UE (X), UE (Y), Italia (W), Grecia (Z).
Conservare in un luogo fresco ed asciutto.

Produttore e origine del grano (indicati dalla lettera vicino al lotto) : (A,E,F,
MU) Barilla G. e R. Fratelli - Societa per Azioni, Via Mantova 166, 43122
Parma, Italia/ (GG) Barilla Hellas S.A, Paradise Tower park, 26 Kifisias Ave.
& 2 Paradisou street, 15125 Marousi, Grecia.

Da consumarsi preferibilmente entro il

Image not Available.
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The Itallan Foad Company. Since 1877

Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy Language: Albanian

MAKARONA ME MIELL NGA GRURI | FORTE .
Mund té pérmbajé gjurmé soje dhe sinapi. Image not Available.
Origjina e grurit: BE dhe jo-BE (X), BE (Y), Italia (W), Greqi (Z).

Ruhet né vend té freskét pa lagéshtiré.

Prodhuesi dhe origjina e grurit (shih shkronjat afér Lot-it): (A,E,F,MU) Barilla
G. e R. Fratelli - Societa per Azioni, Via Mantova 166, 43122 Parma, ltalia/
(GG) Barilla Hellas S.A, Paradise Tower park, 26 Kifisias Ave. & 2 Paradisou
street, 15125 Marousi, Greqi.

Té pérdoret deri mé
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy Language: French

PATES ALIMENTAIRES DE SEMOULE DE BLE DUR DE QUALITE SUPERIEURE ]
Peut contenir des traces de soja et de moutarde. Image not Available.

Conserver dans un endroit frais et sec.
A consommer de préférence avant le
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Spanish

PASTA ALIMENTICIA DE TRIGO DURO DE CALIDAD SUPERIOR
Puede contener trazas de soja y mostaza.

Conservar en lugar fresco y seco.

Consumir preferentemente antes del

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language: German

TEIGWAREN AUS HARTWEIZENGRIESS

Kann Spuren von Sojabohnen und Senf enthalten.

. | A Image not Available.
Trocken, vor Licht und Warme geschutzt lagern.
Mindestens haltbar bis
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The Itallan Foad Company. Since 1877

Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy Language: Dutch

DEEGWAREN VAN HARDE TARWEGRIESMEEL .
Ingrediénten: harde tarwegriesmeel, water. |mage not Available.

Kan sporen van soja en mosterd bevatten.
Op een droge en koele plaats bewaren.
Ten minste houdbaar tot
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Croatian

SUSENA TJESTENINA OD KRUPICE DURUM PSENICE
Moze sadrzavati tragove soje i gorusice.

Cuvati na hladnom i suhom mjestu.

Najbolje upotrijebiti do

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Printing Date: Sep 26, 2024 8:25:11 PM

Language:

Bulgarian

TECTEHW U3OENTINA OT rPUC OT TBbPOA MWUEHULUA
Moxxe fa cbAbp>Ka cnelun oT COA U CUHAn.

[la ce cbXxpaHsiBa Ha XJlalHO U CYX0 MSCTO.
Han-nobbp Oo

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy Language: Greek

ZYMAPIKA AMO ZIMITAAAI ZKAHPOY ZITAPIOY .
ZUOTATKA: OLLYOAAL okKANPOL oLTapLov, vePod. Image not Available.
Mmopel va tepLéxel (xvn ooyLaG KOl gLvanion.

Alatnpeital oe 6pooepod Kal Enpd HéEpoC.
AvdAwon katd mpoTti{unon npw and
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Czech

SEMOLINOVE TESTOVINY SUSENE Z KRUPICE Z TVRDE PSENICE
Mlze obsahovat stopy séji a hoFcice.

Skladujte v suchu a chrante pred teplem.

Minimalni trvanlivost do

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Danish

PASTA AF DURUMHVEDE

Kan indeholde spor af soja og sennep.
Opbevares tart og keligt.

Bedst for

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy Language: Finnish

DURUMVEHNASTA VALMISTETTU PASTA .
Saattaa sisaltda pienid maaria soijaa ja sinappia. Image not Available.
Sailytettava viileassa ja kuivassa paikassa.

Parasta ennen
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Swedish

PASTA AV DURUMVETE

Kan innehalla spar av sojabdnor och senap.
Forvaras torrt och svalt.

Bast fore

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

English

DURUM WHEAT SEMOLINA PASTA

May contain traces of soybeans and mustard.
Store in a cool and dry place.

Best before

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Hungarian

[SHAPE CUT] - [APRO “SHORT CUT" or SZALAS “LONG CUT"]
SZARAZTESZTA DURUM BUZADARABOL [es: PIPE RIGATE - APRO
SZARAZTESZTA DURUM BUZADARABOL 0 SPAGHETTI - SZALAS
SZARAZTESZTA DURUM BUZADARABOL.] [IF SHAPE CUT EQUAL TO
CANNELLONI WRITE THIS SENTENCE "CANNELLONI - SZARAZTESZA CSO
DURUM BUZADARABOL"]

Nyomokban széjat és mustart tartalmazhat.

Szaraz, hlvos helyen tarolandé.

Gyarté (a gyartasi szam mellett talalhaté betl(kdéd alapjan): (A,E,F,MU) -
Barilla G. e R. Fratelli - Societa per Azioni, Via Mantova 166, 43122 Parma,

Olaszorszag / (GG) - Barilla Hellas S.A, Paradise Tower park, 26 Kifisias ave.

& 2 Paradisou street, 15125 Marousi, Gorogorszag.
Min&ségét megdbrzi (nap/hé/év)

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Norwegian

DURUMHVETEPASTA

Kan inneholde spor av soyabgnner og sennep.
Oppbevares tart og ikke over romtemperatur.
Best for

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Hebrew

See REPRO

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Polish

MAKARON Z SEMOLINY Z PSZENICY DURUM
Moze zawieral soje i gorczyce.
Przechowywa¢ w suchym i chtodnym miejscu
Najlepiej spozy¢ przed

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Portuguese

MASSA ALIMENTICIA DE SEMOLA DE TRIGO DURO
Pode conter vestigios de soja e mostarda.
Conservar em local seco e fresco.

Consumir de preferéncia antes de

Image not Available.
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The Itallan Foad Company. Since 1877

Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy Language: Romanian

PASTE ALIMENTARE DIN GRIS DE GRAU DUR .
Poate contine urme de soia si mustar. Image not Available.

A se pastra la loc racoros si uscat.

Producator (a se vedea literele langa lot): (A,E,F,MU) Barilla G. e R. Fratelli
- Societa per Azioni, Via Mantova 166, 43122 Parma, ltalia / (GG) Barilla
Hellas S.A, Paradise Tower park, 26 Kifisias Ave. & 2 Paradisou street,
15125 Marousi, Grecia.

A se consuma de preferinta inainte de
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Serbian

OSUSENA TESTENINA OD KRUPICE DURUM PSENICE

Sastojci: krupica durum psSenice, voda.

Moze da sadrzi tragove soje i slacice.

Poreklo pSenice (videti slova blizu LOT-a): EU i van EU (X), EU (Y), Italija
(W), Grcka (2).

Cuvati na hladnom i suvom mestu

Proizvodac (videti slova blizu LOT-a): (A,E,F,MU) Barilla G. e R. Fratelli -
Societa per Azioni, Via Mantova 166, 43122 Parma, Italija / (GG) Barilla
Hellas S.A, Paradise Tower park, 26 Kifisias Ave. & 2 Paradisou street,
15125 Marousi, Gréka.

Najbolje upotrebiti do

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Slovak

SEMOLINOVE CESTOVINY SUSENE Z KRUPICE Z TVRDE) PSENICE
Mo6Ze obsahovat séju a horcicu.

Skladujte v suchu a chrante pred teplom.

Minimalna trvanlivost do

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Slovenian

SUSENE TESTENINE IZ PSENICNEGA ZDROBA DURUM
Lahko vsebuje sledi zrnja soje in gorcice.

Hraniti v hladnem in suhem prostoru.

Uporabno najmanj do

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Ukrainian

MAKAPOHHI BUPOBIW 3 TBEPAWX COPTIB MWEHULLI [FANCY NAME]
[FANCY NAME IN UKRAINIAN]

Mo>ke MiCTUTK cnign coi i ripunui.

YmoBu 36epiraHHA: 36epiraTt B NPOX0JI0OAHOMY i CYXOMY MiCLi.
BupobneHo KomnaHieto, MO3HAYEeHO0 JiTEPOIO B Ay>KKax NOPYy. i3 gaToto
“kKpalge crnoxuntun go“: (A, E, F, MU) bapinna I'.e P. ®paTtenni, synmus
MaHTOBa 166, 43122 Mapma, ITania/(GG) bapinna Xannac C.A, Napagana
Tayep Mapk, 26 npocnekT Kidicciac 26 & Byn. Mapagiccoy 2, 15125
Mapyci, Ipeuis.

Kpallue cnoXxuTu Ao

Image not Available.
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Copy delle informazioni nutrizionali / Nutrition Facts Copy

Language:

NT

See REPRO

Image not Available.
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Elemento grafico / Graphic Element 3DR CAPELLINI_24X500G_EU_RENAISSANCE
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Elemento grafico / Graphic Element BKP CAPELLINI_24X500G_EU_RENAISSANCE
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Elemento grafico / Graphic Element 3DF CAPELLINI_24X500G_EU_RENAISSANCE
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80% 100%

Best hefore / Da consumarsi preferibilmente entroil / Mindestens halthar bis /A consommer de préférence
40%

Barilla G. e R. Fratelli - Societa per Azioni - Via Mantova, 166 - 43122 Parma - Italy.

avant le / Ten minste houdbaar tot / B3
Kpawe cnoxuru o / Té pérdoret derimé / )9

@B @) @D DURUM WHEAT SEMOLINA PASTA. May contain traces of @E) (N DEEGWAREN VAN HARDE TARWEGRIESMEEL. Ingrediénten: PASTA AF DURUMHVEDE. Kan indeholde spor af soja og sennep. (€S PASTA ALIMENTICIA DE TRIGO DURO PASTE ALIMENTARE DIN GRIS DE GRAU DUR.
soy and mustard. Cooking time: 3 minutes. Store in a cool and dry place. i i Kogetid: 3 minutter. Opbevares tart og kaligt. DE CALIDAD SUPERIOR. Puede contenertrazas  Poate contine urme de soia si mustar. Timp de gatire:
8 Imparted by Euro Food Brands,Kimbell News,Boughton, N2 X6, K. harde tarwegriesmeel, water. Kan sporen van soja en mosterd  Rog p g kolig t si mus pdeg
@D @ @ @ TEIGWAREN AUS HARTWEIZENGRIESS.
Kann Spuren von Sojabohnen und Senf enthalten. Kochzeit: 3 Min. D GB PASTAAV DURUMVETE Kan innehalla spr av sojabonor
Trocken, vor Licht und Warme geschiitzt lagem. och senap. Koktid: 3 mi

@5 G (> PATES ALIMENTAIRES DE SEMOULE DE BLE DURDE QUALITE @R @D IYMAPIKA AT SIMITAAN SKAHPOY EITAPIOY. Suorariki:  TRIGO DURD. Pode conter vestigis desojae  Hellas S.A, Paradise Tower park, 0 0

bevatten. Kooktijd: 3 min. Op een droge en koele plaats bewaren.  (ED) DURUMVEHNASTA VALMISTETTU PASTA. Saattaa sisalt3a pieni de 5v°l'3(Y mostaza. ‘Tiempfo de coccidn: 3 minute. A e pastra a loc écoros i uscat. Producitor (a se vedea
maarid soijaa ja sinappia. Keittoaika: 3 minuuttia. Silytettavai viiledsi ja 3 min. Conservar en [ugar ffesco y 0. erel ang ot} (4E.FMU) aril G. e R. Frateli - Socita per
kuivassa paikassa. MASSA ALIMENTICIA DE SEMOLADE  Azioni, Via Mantova 166, 43122 Parma, Italia / (GG) Barilla

SUPERIEURE. Peut contenir des traces de soja et de moutarde. (@) DURUMHVETEPASTA Kan inneholde spor av soyabgnner og  qyuy3dki oxhnpol arzapod, vepd. Mropei va mepiéyet ixvn ooytag kai  mostarda. Tempo de cozimento: 3 minutos. 26 Kifisias Ave. & 2 Paradisou
Temps de cuisson: 3 min. Conserver dans un endroit fras et sec. sennep. Koketid: 3 minutter. Oppbevares tort og ikke over romtemperatur.  awanmod. Xpévos Bpacyiod: 3 Aemd. Atatpeftar oe Spooepé kan npd pépo. ~ Conservar em local seco e fresco. street, 15125 Marousi, Grecia.

7

DAL 1877

CAPSEEINY Barilla

4 |

10% 6 100% 40% 80% 100% 40% 80% 100% 0% 8! 40% 100% 40% 80% 100%

Prodotto: 22988 3030060420 REN_BBNVI_CAPELLINI_500g_EU_3129_v3.ap Data: 28-03-2024 16:52 Cyan PANTONE 200 C PANTONE 3597 C FUSTELLA versione: 1

Scan me for
more information

%0%

%00T %08

CARTON
CARDBOARD
PAPER
Recycling

INIT73dV)I

loN

DESCRIZIONE PRODOTTO N°CARTELLA: CODICE EAN:

Barilla: Riferimento STD Immagine / STD Reference Valori strumentali Barilla 25032024 1554 REN-BBNVICAPELLINI_500g_EU 240296 8076800195019

Center of Expertise AE200 ROSSO MARCHIO: =2 G‘BEA;T ”ﬁl_a/i\elli 200 C GIA 3597 INCHIOSTRO 3030060420

Tecpr:i;)ﬁtl;z)?essal\r;lde;rgéllﬂ?ion AEz200 BLU FONDO: <2 Soxie,té Per | COPRENZE FU33T152';LA¢
Group Research zioni INCHIOSTRI .

Development & Quality GU (GLOSS) <14 % § .49 : 3 Y 80,2 %




